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NÁVRHY 

 

Výbor pre rybárstvo vyzýva Výbor pre regionálny rozvoj, aby ako gestorský výbor zaradil do 

návrhu uznesenia, ktorý prijme, tieto návrhy: 

 so zreteľom na svoje uznesenie z 12. apríla 2016 o inováciách a diverzifikácii 

maloobjemového pobrežného rybolovu v regiónoch, ktoré závisia od rybolovu1, 

 so zreteľom na svoje uznesenie zo 4. júla 2017 o úlohe cestovného ruchu súvisiaceho 

s rybolovom pri diverzifikácii rybárstva2, 

 so zreteľom na svoje uznesenie zo 6. júla 2017 o podpore súdržnosti a rozvoja v 

najvzdialenejších regiónoch EÚ:  vykonávanie článku 349 ZFEÚ3, 

 so zreteľom na nariadenie (EÚ) č. 1380/2013 o novej spoločnej rybárskej politike4, 

 so zreteľom na nariadenie (EÚ) č. 1379/2013 o spoločnej organizácii trhov s produktmi 

rybolovu a akvakultúry5, 

 so zreteľom na nariadenie (EÚ) č. 508/2014 o Európskom námornom a rybárskom 

fonde (ENRF)6, 

A. keďže rybolov, najmä maloobjemový rybolov, je tradičnou činnosťou, ktorá svojou 

špecifickosťou určuje identitu a spôsob života obyvateľstva vo väčšine pobrežných 

oblastí „regiónov s nízkym hospodárskym rastom“ (ako je talianska oblasť 

Mezzogiorno a niektoré oblasti v Chorvátsku, Grécku, Španielsku a Portugalsku) a „v 

regiónoch s nízkymi príjmami“ (ako sú oblasti v Bulharsku a Rumunsku) uvedených v 

príslušnej správe Komisie; 

B. keďže živobytie 12 % svetovej populácie závisí od rybárstva a akvakultúry, čo 

znamená, že obchod s rybími produktmi môže mať obrovský sociálny a hospodársky 

dosah, keď vezmeme do úvahy, že s takmer 40 % produkcie sa obchoduje na 

medzinárodnom trhu, čo zodpovedá ročnej vývoznej hodnote vyše 115 mld. EUR; 

C. keďže drobný rybolov, maloobjemový rybolov, pobrežný rybolov a lov mäkkýšov majú 

v mnohých pobrežných oblastiach EÚ vrátane ostrovov a najvzdialenejších regiónov 

hospodársky, územný, sociálny aj kultúrny význam, a keďže preto je potrebné toto 

odvetvie chrániť a pomáhať mu čeliť priemyselnému a veľkoobjemovému rybolovu a 

priemyselnej akvakultúre; 

D. keďže pri maloobjemovom rybolove sa využíva rybársky výstroj a techniky rybolovu, 

ktoré majú menší vplyv na stav ohrozených populácií; 

                                                 
1 Prijaté texty, P8_TA(2016)0109. 
2 Prijaté texty, P8_TA(2017)0280. 
3 Prijaté texty, P8_TA(2017)0316. 
4 Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 22. 
5 Ú. v. EÚ L 354, 28.12.2013, s. 1. 
6 Ú. v. EÚ L 149, 20.5.2014, s. 1. 
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E. keďže maloobjemový rybolov má nesmierny vplyv na budúcnosť menej rozvinutých 

pobrežných a ostrovných komunít v Únii; keďže je potrebné podporovať záujem 

mladých ľudí o vstup do odvetvia a ponúknuť im odbornú prípravu na vysokej úrovni, 

a to aj na poli maloobjemového a pobrežného rybolovu, s cieľom prispieť k rozvoju 

oblastí, ktoré závisia od rybolovu, a motivovať obyvateľstvo, aby v nich zostávalo; 

F. keďže na dosiahnutie maximálneho udržateľného výnosu (MSY) je potrebné uplatňovať 

regionálny prístup, v ktorom sa berú do úvahy vedecké kritériá a sociálno-ekonomické 

faktory; 

G. keďže EÚ je najväčším svetovým trhom pre rybie produkty, z čoho ešte viac vyplýva 

potreba zabezpečiť, aby boli rybolovné činnosti nielen ziskové, ale aj vyvážené 

a udržateľné; 

H. keďže rybolov je naďalej na ústupe, čo prispelo k ďalšiemu závažnému hospodárskemu 

úpadku mnohých pobrežných a ostrovných oblastí, a to aj v zaostávajúcich regiónoch, a 

spôsobilo vyľudňovanie, pričom obyvatelia odchádzajú do oblastí, ktoré ponúkajú 

lepšie vyhliadky v oblasti zamestnanosti a vzdelávania; 

I. keďže opatrenia prijímané v rámci spoločnej rybárskej politiky, ktoré sa dotýkajú týchto 

regiónov, musia byť udržateľné zo sociálneho aj z ekonomického hľadiska, aby sa tak 

zaistila životaschopnosť maloobjemového rybolovu; keďže druhy lovené v rámci 

pobrežného rybolovu sú nesmierne cenné zo sociálno-ekonomického hľadiska, aj keď 

predstavujú len malú časť komerčného lovu; 

J. keďže v článku 17 nariadenia (EÚ) č. 1380/2013 sa uvádza, že „Pri prideľovaní 

rybolovných možností, ktoré majú k dispozícii, ... členské štáty používajú transparentné 

a objektívne kritériá“ a že „ Medzi kritériá, ktoré sa majú použiť, môže patriť aj ... 

príspevok k miestnemu hospodárstvu“; keďže v tomto rámci musí Európska únia 

venovať osobitnú pozornosť flotilám menej rozvinutých regiónov; 

K. keďže ženy zohrávajú zásadnú úlohu v oblasti maloobjemového rybolovu, najmä pri 

úlohách súvisiacich so spracovateľským reťazcom a lovom mäkkýšov; 

L. keďže politika súdržnosti EÚ si kladie za cieľ zmenšiť rozdiely medzi regiónmi a 

členskými štátmi a napomáhať hospodárskemu, sociálnemu a územnému zbližovaniu 

a keďže odvetvie rybolovu a naň priamo alebo nepriamo napojené odvetvia zohrávajú 

úlohu pri rozvoji pobrežných regiónov; 

M. keďže vzhľadom na veľký počet pracovných miest, priamych aj nepriamych, ktoré 

vznikajú v odvetviach rybolovu, lovu mäkkýšov, v akvakultúre, pridružených 

odvetviach, ako aj v oblasti marketingu a spracovania produktov rybolovu, majú tieto 

odvetvia veľký sociálno-ekonomický význam; 

N. keďže niektoré pobrežné rybolovné oblasti v zaostávajúcich regiónoch sa nachádzajú v 

blízkosti hospodársky rozvinutých oblastí a turistických destinácií, a napriek tomu 

nedokážu dosiahnuť dostatočný hospodársky rast; 

O. keďže v týchto oblastiach rastie tlak na využívanie morských zdrojov, pričom rybolov 

sa často odsúva na druhú koľaj v prospech cestovného ruchu, hoci obe odvetvia sú 
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navzájom zlučiteľné a dopĺňajú sa; 

P. keďže v článku 349 Zmluvy o fungovaní Európskej únie (ZFEÚ) sa uznáva osobitná 

hospodárska a sociálna situácia najvzdialenejších regiónov, ktorú zo štrukturálneho 

hľadiska zhoršujú faktory (vzdialenosť, ostrovný charakter, malá rozloha, ťažký terén 

a náročné podnebie, závislosť od malého množstva produktov atď.), ktorých 

pretrvávanie a kombinácia vážne ohrozujú ich rozvoj; 

Q. keďže malé percento miestneho obyvateľstva v najmenej rozvinutých regiónoch, 

predovšetkým v najvzdialenejších regiónoch, závisí od činností spojených 

s maloobjemovým pobrežným a miestnym rybolovom, pričom do takýchto činností sa 

nezapája dosť mladých ľudí, pretože sú neatraktívne, nevyžadujú si vysokú kvalifikáciu 

a často sú slabo platené; 

R. keďže s cieľom zaručiť konkurencieschopnosť produktov rybolovu z najvzdialenejších 

regiónov na hlavných cieľových trhoch je okrem iného potrebné zabezpečiť, aby 

nedochádzalo k zvyšovaniu ich cien súvisiacemu s prepravou; 

S. keďže rekreačný rybolov a cestovný ruch súvisiaci s touto činnosťou má dôležitý 

hospodársky dosah a mohol by do týchto regiónov priniesť diverzifikáciu hospodárskej 

činnosti; 

T. keďže v stratégii EÚ pre „modré“ hospodárstvo sa nabáda a podporuje udržateľný 

hospodársky rozvoj v pobrežných oblastiach; 

U. keďže námorný a pobrežný cestovný ruch zamestnáva 3,2 milióna osôb a generuje v EÚ 

hrubú pridanú hodnotu v celkovej výške 183 miliárd EUR; 

1. zdôrazňuje význam rybolovu, najmä maloobjemového rybolovu, a udržateľného 

pobrežného a námorného cestovného ruchu pre sociálny a ekologický rozvoj 

inkluzívneho námorného hospodárstva; pripomína význam diverzifikácie ponuky 

cestovného ruchu, ktorou by sa podnietili udržateľné hospodárske a environmentálne 

činnosti umožňujúce a podporujúce celoročný prístup k námornému dedičstvu, 

aktivitám pod hladinou, gastronomickému cestovnému ruchu a vodným športom s 

cieľom kompenzovať sezónnosť; považuje za potrebné poskytnúť väčšiu finančnú 

pomoc pre MSP, ktoré vyvíjajú inovačné riešenia pre pobrežný a námorný cestovný 

ruch, prostredníctvom finančných nástrojov, napríklad programu Horizont 2020; 

2. konštatuje, že diverzifikácia sa stala pre mnoho malých rybárov nutnosťou takmer 

všade, ale najmä v zaostávajúcich regiónoch, pretože ich príjem pochádzajúci z 

rybolovných činností je často neprimeraný a musia využívať dodatočné zdroje príjmu, 

ako sú nové formy cestovného ruchu súvisiace s rybolovnými činnosťami, napríklad 

turistický rybolov; nabáda Komisiu a členské štáty, aby popri ENRF podporovali 

využívanie rôznych fondov EÚ s cieľom rozvíjať cestovný ruch v oblasti rybolovu 

a spracovanie rýb v týchto oblastiach, a tým diverzifikovať zdroje príjmu; zdôrazňuje 

však, že táto diverzifikácia v žiadnom prípade nesmie ohroziť rybolovné činnosti ako 

také a že práca malých rybárov sa musí uznávať a finančne podporovať, dokonca aj 

v obdobiach biologického pokoja; 

3. vyzýva členské štáty a Komisiu, aby investovali do odbornej prípravy 
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a technologického rozvoja celého odvetvia rybolovu s cieľom prilákať do 

zaostávajúcich regiónov kvalitné ľudské zdroje a zabezpečiť, aby tam títo pracovníci aj 

zostali; poukazuje na to, že investície do ľudského kapitálu a opatrenia na podporu 

odbornej prípravy v odvetví rybolovu sú základnými predpokladmi na dosiahnutie 

udržateľného a konkurencieschopného rastu; vyzdvihuje úlohu, ktorú môže ESF 

zohrávať pri zlepšovaní vzdelávania a odbornej prípravy, a to aj v oblasti 

maloobjemového a pobrežného rybolovu; zdôrazňuje význam zakladania a práce 

miestnych rybárskych akčných skupín, ktoré podporujú odvetvie rybolovu; 

4. vyzýva členské štáty a miestne a regionálne orgány, aby poskytli inovatívnu a 

udržateľnú infraštruktúru, napríklad vrátane rýchleho internetového pripojenia a 

kvalitných IT, s cieľom pomôcť rybárom v zaostávajúcich regiónoch rozšíriť svoje 

pôsobenie zlepšením svojich tradičných rybolovných činností a zabezpečením ich 

väčšej kompatibility s inými odvetviami hospodárskej činnosti, najmä s doplnkovými 

odvetviami; poukazuje na potenciál viacodvetvových projektov, ktorými sa podporuje 

hospodársky, sociálny a územný rozvoj zaostávajúcich pobrežných regiónov, pričom sa 

využívajú synergie medzi európskymi fondmi, najmä EFRR, ENRF a ESF; zdôrazňuje 

význam „modrého“ hospodárstva, ktoré môže prispievať k hospodárskemu rastu 

zaostávajúcich pobrežných a ostrovných regiónov; 

5. zdôrazňuje, že treba podporiť prácu a vytváranie organizácií výrobcov a odvetví s 

cieľom zlepšiť konkurencieschopnosť odvetvia a jeho pozíciu na trhu; 

6. zdôrazňuje dôležitosť Európskeho námorného a rybárskeho fondu (ENRF), ktorý po 

prvý raz prepája financovanie integrovanej námornej politiky a rybárstva, ako aj 

dôležitosť Európskej investičnej banky, pokiaľ ide o podporu rozvoja rybárstva, 

akvakultúry a spracovania rýb udržateľným spôsobom šetrným k životnému prostrediu, 

podporu diverzifikácie príjmov v rybárskych spoločenstvách, ktoré závisia od týchto 

odvetví, predovšetkým v súvislosti s maloobjemovým pobrežným rybolovom, 

presadzovanie odborného vzdelávania žien a mládeže a prilákanie nových podnikateľov 

do tohto odvetvia; vyzýva členské štáty, aby urýchlili čerpanie finančných prostriedkov 

z ENRF, najmä sumy vyčlenenej na odbornú prípravu a odbornú kvalifikáciu miestneho 

obyvateľstva, ako aj na rozvoj doplnkových činností k tradičnému rybolovu; domnieva 

sa, že dotácie pridelené najvzdialenejším regiónom na prepravu rýb až po ich vstup na 

medzinárodný trh sa musia zachovať alebo dokonca zvýšiť, aby sa zaručili rovnaké 

podmienky hospodárskej súťaže s produktmi pochádzajúcimi z iných oblastí; poukazuje 

na to, že je dôležité zabezpečiť dostatočné financovanie pre ENRF aj v období po roku 

2020, aby sa z neho aj naďalej podporoval pobrežný rozvoj regiónov, ktoré sú závislé 

od rybolovu; 

7. zdôrazňuje, že rybári, najmä malí rybári v mnohých zaostávajúcich regiónoch narážajú 

pri prístupe k financovaniu na ťažkosti, a to z dôvodu dlhového zaťaženia a tlaku na 

verejné financie v týchto oblastiach, ako aj z dôvodu byrokratických 

a administratívnych oneskorení vyplývajúcich zo samotného fungovania ENRF; vyzýva 

preto Komisiu, aby spolupracovala s vnútroštátnymi, regionálnymi a miestnymi 

orgánmi s cieľom vypracovať primerané finančné nástroje prispôsobené potrebám 

rybárov a ich podnikom; nabáda Komisiu a členské štáty, aby vykonávali zjednodušený 

a rýchlejší postup využívania ENRF v zaostávajúcich regiónoch; žiada Komisiu, aby 

preskúmala možnosť vytvorenia nástroja určeného na pomoc rybolovu v 
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najvzdialenejších regiónoch, ktorý by bol podobný opatreniam vykonávaným v 

poľnohospodárstve v najvzdialenejších regiónoch v rámci programu POSEI a ktorý by 

prispieval k optimálnemu využívaniu potenciálu rybolovu v týchto regiónoch; 

8. požaduje úplné uplatňovanie článku 349 ZFEÚ v politikách, pravidlách, fondoch a 

programoch EÚ, ktoré sa týkajú jej rybárskej politiky, najmä v rámci ENRF, s cieľom 

reagovať na osobitné ťažkosti, s ktorými sa stretávajú najvzdialenejšie regióny; 

9. nabáda Komisiu a členské štáty, aby popri ENRF podporovali využívanie rôznych 

fondov EÚ s cieľom rozvíjať cestovný ruch v oblasti rybolovu a spracovanie rýb 

v príslušných regiónoch, a tým diverzifikovať ich zdroje príjmu; 

10. vyzýva Komisiu, aby v záujme prežitia odvetvia rybárstva v najvzdialenejších 

regiónoch a v súlade so zásadami rozdielneho zaobchádzania s malými ostrovmi a 

územiami uvedenými v cieli trvalo udržateľného rozvoja (SDG) č. 14 zaviedla 

podporné opatrenia na základe článku 349 ZFEÚ, čím sa v najvzdialenejších regiónoch 

umožní financovanie (na úrovni EÚ alebo na vnútroštátnej úrovni) plavidiel 

maloobjemového a tradičného rybolovu, ktoré celé úlovky vykladajú v prístavoch 

najvzdialenejších regiónov a prispievajú k miestnemu udržateľnému rozvoju, v záujme 

zvýšenia bezpečnosti ľudí, splnenia európskych hygienických noriem, boja proti 

nezákonnému, nenahlásenému a neregulovanému rybolovu a dosiahnutia lepšej 

environmentálnej efektívnosti; 

11. podporuje členské štáty pri vytváraní preferenčného fiškálneho režimu pre príslušné 

regióny s cieľom podporiť investície a bojovať proti chudobe; 

12. zdôrazňuje význam rozvoja a podpory udržateľnej akvakultúry, a to tak 

z environmentálneho hľadiska, ako aj z hľadiska ochrany zdravia populácií rýb 

a spotrebiteľov; zdôrazňuje ďalej nielen potenciál, ktorým akvakultúra disponuje ako 

hospodárska činnosť poskytujúca dobre platené, stabilné pracovné miesta (v EÚ v tomto 

odvetví už existuje 80 000 pracovných miest), ale aj jej význam z hľadiska zníženia 

nadmerného lovu európskych populácií rýb a závislosti EÚ od dovozu rýb a morských 

živočíchov z tretích krajín. nabáda členské štáty a miestne orgány, aby podporovali 

projekty „modrého“ hospodárstva s cieľom pomôcť ľuďom v zaostávajúcich regiónoch 

pri rozvoji environmentálne udržateľných zdrojov príjmu; vyzýva Komisiu a členské 

štáty, aby vyvíjali väčšie úsilie o riešenie problémov súvisiacich s administratívnou 

záťažou, ktorým čelia odvetvia rybolovu a akvakultúry. 
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